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Наш календарь
24 октября - Всемирный день информа-

ции о развитии. День ООН. Всемир-
ный день борьбы с полиомиелитом. 

25 октября - День маркетолога. День 
Конституции Литвы. Всемирный 
день макарон. Международный день 
тёщи.

26 октября - День приятных неожидан-
ностей. Международный день школь-
ных библиотек.

27 октября - День плюшевого мишки. 
День работников службы безопас-
ности Литвы. День криминальной по-
лиции Литвы. День смерти Витаутаса 
Великого. Всемирный день аудиови-
зуального наследия.

28 октября - Международный день 
анимации. Всемирный день дзюдо. 
День освобождения Украины от фа-
шистских захватчиков. День бабушек 
и дедушек в России.

29 октября - Всемирный день борьбы 
с инсультом. Международный день 
ухода и поддержки. Всемирный день 
борьбы с псориазом. 

Кручу-верчу,
чего-то хочу!..
Кручу-верчу,
чего-то хочу!..

Переходим  
на зимнее время!

Не забудьте в ночь 
с  24 на 25 октября  перевести 

стрелки часов на 1 час назад!

Вот, наконец, и настал тот столь долго-
жданный час, час всеобщего развле-

чения и выплеска эмоций!
Это я об очередном стрелковерчении.
Вы ведь не забыли, что в конце ны-

нешней недели, в ночь с субботы на вос-
кресенье, вы должны проснуться в четыре 
часа утра и перевести стрелки всех своих 
хронометров на один час назад? Потом 
можно снова лечь в постель и проспать на 
целый час дольше. Если, конечно, удастся 
после этого уснуть.

Это ведь так увлекательно!
Традиция эта уже настолько давняя, что 

в Литве она успела обрасти соответствую-
щими обязательными ритуалами, один из 
них – опросы читателей печатных изданий 
и пользователей интернет-ресурсов. 

Каждый год за пару недель до прихода 
очередного сезонного времени СМИ на-
чинают интересоваться у аудитории: а 
вы поддерживаете или не поддерживаете 
перевод часов? Как будто реакция населе-
ния на подобный вопрос неизвестна.

Но народу надо предоставить возмож-
ность излить свои эмоции, и желательно 
– в комментариях. Поскольку чем больше 
посещений-комментариев, тем выше по-
сещаемость на данном интернет-ресурсе, 
а значит, реклама там будет стоить  
дороже.

Так что, если бы герой какого-нибудь 
нового телефильма спросил: «Неужели 
им действительно интересно, что я думаю 
по поводу перевода часов?», то другой, 
более знающий герой ответил бы ему: «Да 
это просто так принято. Здесь всё просто 
так. Кроме денег».

Ещё одним обязательным ритуалом 
является бурная поддержка политиками 
тех, у кого перевод времени в печёнках 
уже сидит. 

«Доколе!», - возмущаются вместе с на-
родом политики, обещая, что вскоре они 
обязательно решат этот вопрос.

И в этом году было так же. Вот, напри-
мер, министр транспорта Литвы Юрас 
Таминскас от лица литовских властей 
пообещал пойти навстречу чаяниям на-
родным и определиться, в конце концов, 
хоть с каким-то временем – летним или 
зимним. А не так давно он даже обратился 
к министрам стран Балтийского региона 
с призывом координированно добивать-
ся, чтобы ЕС отказался от сезонного  
времени.

«Литва в следующем году будет пред-
седателем Совета ЕС – это будет поводом 
поднять вопрос, и больше не переводить 
часы», – сказал Ю.Таминскас. 

«Обзор» уже сбился со счёта, сколько 
раз на страницах нашей газеты поднимал-
ся вопрос о целесообразности использо-
вания сезонного времени.

Еврокомиссия, к слову, начала обсуж-
дение отказа от перехода на сезонное 
время ещё в 2018 году, тогда многие 
страны ЕС высказалась за отказ от пере-
вода стрелок часов. Однако выработать 
единое мнение по этому поводу так и не 
удалось.

Если кого-то интересуют нюансы дан-
ной эпопеи, может поискать их на нашем 
сайте, вбив в поисковик слова «перевод 
времени» (перевод часов) или «сезонное 
время».

К этому добавим лишь один маленький 
штришок: даже ньюсмейкер № 1 в сегод-
няшнем мире – президент США Дональд 
Трамп – не прошёл мимо данной темы.

Перевод часов на зимнее время меша-
ет жить многим американцам и дискомбо-
булирует всех. Такое заявление 3 октября 
сделал Дональд Трамп, предложив отка-
заться от практики перевода часов.

Если вы немножко отстали от новей-
ших течений в филологии и понятия не 
имеете, что это за слово такое, которое и 
произнести-то с первого раза не каждому 
удастся, то спешим таким на помощь: 24 
января 2026 года президент США заявил, 
что секретное оружие, которое амери-
канская армия применила в Венесуэле, 
называется «дискомбобулятор». 

По словам главы Белого дома, военные 
благодаря этому оружию предотвратили 

запуск ракет ПВО. Название «дискомбо-
булятор» (Discombobulator) происходит от 
английского to discombobulate — «дезори-
ентировать».

Позднее в интервью телеканалу NBC 
News Трамп признался, что сам придумал 
такое название и очень гордится этим.

Следовательно, европейским поли-
тикам нужно искать повод для гордости 
где-то в другой сфере, не в языкознании. 
Вот только настораживает тот факт, что 
о желании отказаться от перевода часов 
никто из них, кроме отчаянного министра 
литовского транспорта, в октябре нынеш-
него года почему-то и не вспоминал. Хотя 
для этого было самое время.

Но удастся ли Таминскасу победить 
гидру европейской бюрократии? Ведь и 
раньше много говорилось, что экономиче-
ская выгода от сезонного времени весьма 
сомнительна, особенно на фоне проблем 
со здоровьем у широких масс в первые 
недели после стрелковерчения. 

Ранее совладать со всеми процедура-
ми европолитикам не удавалось, и они 
привычно отступали. 

Вот и в этот раз в Еврокомиссии реши-
ли, что такую серьёзную проблему нельзя 
решать с кондачка. Надо для начала 
провести исследование, чтобы выяснить, 
как, например, европейцы относятся к 
сезонному времени.

Хотя ещё в 2018 году Еврокомиссия 
уже проводила массовый опрос евросо-
юзного народа, в котором участвовало 
6,4 млн жителей. И 84% опрошенных 
тогда заявили, что нужно отказаться от 
сезонного времени.

Но прошло уже восемь лет, а вдруг ев-
ропейцы массово поменяли своё мнение? 
Результаты нового исследования обещали 
обнародовать к концу 2026 года.

Так что, пока суд да дело, Еврокомис-
сия утвердила уже технический график 
переходов на 2027–2031 годы, так как 
единого согласия между странами ЕС по 
поводу постоянного (летнего или зимнего) 
времени всё ещё нет.

И вряд ли будет?
Дмитрий ЗАХАРОВ
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